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E rő s  k ézb en  a g y e p lő
( t .)  T e le k i P á l m in is z te re ln ö k  le m o n d o tt . A z  új 

k o rm á n y t B e th le n  I s tv á n  g r ó f  a la k í to t ta  m eg . A z t m o n d ­
já k  ró la , h o g y  nem  té to v á z ó , h an em  e ré ly e s , h a tá ro z o tt  
e m b e r . N á la  e rő s  k é z b e n  le sz  az o rs z á g  g y e p lő je . A z  
az  e g y  b iz o n y o s , h o g y  m in d já r t az  e lső  fö llép ésé v e l

h a tá ro z o tts á g á n a k  k é ts é g te le n  ta n u je lé t  a d ta . R e g g e l 
k a p ta  a k o rm á n y z ó  k in e v e z é sé t, h o g y  h o z z o n  ö ssze  új 
k o rm á n y t s m ég  nem  is a lk o n y o d o t t  le  a n a p , m á r k ész  
v o lt  a m in isz té riu m .

T e lek i P á l g r ó f  m ajd  e g y  éves k o rm á n y z á s  u tá n  
a d ta  át h e ly é t B e th le n  Is tv á n n a k , aki sz in té n  e rd é ly i  
fő u r. T e le k i é rd e m e it  le h e te tle n  e lh a l lg a tn i. S ú ly o s  
v iszo n y o k  k ö z ö tt  v e tte  á t  a k o rm á n y t a m ú lt év n y a rá n
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s m ég  sú ly o sab b  h e ly z e te k b e n  v e z e tte  az o r s z á g  ü g y e it 
tíz  h ó n a p o n  k e re sz tü l . E u ró p a i tu d á s  sim a, m e g n y e rő  
m o d o rra l p á ro s u lt b e n n e . A  k ü lö n b ö ző  p o litik a i c s o p o r­
to k  m in d eg y ik e  irá n y á b a n  e lő z é k e n y s é g e t ta n ú s íto tt .  
A  fa rk a sszem e t n éző  fe lek  k ö z t a k ie g y e n lítő  h á lá tla n  
s z e re p é re  v á lla lk o z o tt, v a la h á n y sz o r  baj f e n y e g e tte  a 
lá b a d o z ó  o r s z á g o t.  Á ts e g í te t t  b e n n ü n k e t a k e g y e tle n  
b é k e sz e rz ő d é s  tö rv é n y b e ik ta tá sá n , te tő  a lá  h o z ta  a n e m ­
z e tg y ű lé s  le g fő b b  a lk o tá sá t, a fő ld b ir to k re fo rm o t és 
b á m u la to s  ü g y e ssé g g e l k o rm á n y o z ta  a k irá ly k é rd é s  s z ír ije i 
k ö z t a mi s z e re n c sé tle n  h a jó ro n c su n k a t. E lő d je i t  a m o s tan i 
id ő k  so k k a l h am aráb b  fö lő rö lté k . F r ie d r ic h , H u sz á r  és 
S im o n y i u tán  ó  is k ifá ra d t. H a n g o s  p o li tik u so k , ak ik  
m in d en  a lkalom m al T e le k i t  a k a r tá k  m e g b u k ta tn i , a z t 
k ifo g á so ltá k  b e n n e , h o g y  g y ö n g e  v o lt. B e th le n  e lle n k e z ő  
m ó d s z e rre l p ró b á lk o z ik .

A  sok  v á lság  u tán  n a g y  szü k sé g e  van  m ár az 
o rsz á g n a k  e rő s  kezű  k o rm á n y ra . H a  ily e n  le sz  az új 
k o rm án y , m eg n y u g v ássa l fo g a d ju k . S z e m é ly i o k o k b ó l 
nem  le h e t fö lfo rd íta n i a h e ly z e te t .  R á d a y , v a g y  b árk i 
a m in is z te r , az  a fő , m it h o z . H a  h o z z a  a k ö z ig a z g a tá s  
fő iú jítá sá ra  v o n a tk o z ó  tö rv é n y ja v a s la to t  s az  a lk o tm á n y - 
jo g i re fo rm o k a t, a k k o r m in d en  m a g y a r  e m b e r  tá m o g a tja . 
S o k a t je le n t, h o g y  az  új k o rm á n y  k in ev ez ése  n ap ján  
m e g je le n t a fő ld b ir to k re n d e z ő  b ír ó s á g  k in e v e z é se  is . E z  
az  e lső  k om oly  lé p é s  a fö ld re fo rm  v é g re h a j tá s á ra .  H a  
e h h e z  m ég  a d rá g a s á g o t  is to v á b b  fa ra g ja  az  új k o r ­
m án y  ú g y , h o g y  p é n z ü n k  javu l s n em csak  a m eze i c ikkek , 
d e  az ip a rc ik k ek  á ra i is e g y e n le te s e n  d a ra b o ló d n a k  le, a k k o r 
n y u g o d ta n  d o lg o z h a tik  B e th le n . C sa k  fo g ja  e rő s e n  a 
g y e p lő t  s n e  ije d je n  m eg , h a  a sak á lo k  k ia b á lá sa  m ia tt 
p a r ip á i  n é h a -n é h a  m e g b o k ro so d n a k .

A z  új k o rm á n y  e s ő t is h o z o t t .  E z  —  h a  nem  is 
az  ő  é rd e m e  —  m in d en  p o litik á n á l tö b b e t  é r . E z  tesz i 
m é g  in k á b b  le h e tő v é , h o g y  az új te rm ésse l v a lóban  
s z a b a d o n  re n d e lk e z z é k  m in d e n  te rm e lő .

Budapest, április 24.
M E G K E Z D T É K  A  F Ö L D R E F O R M  V É G R E ­

H A JT Á S Á T . A z  új korm ány k inevezésével egy napon k i­
nevezték  a z  O rszágos E öldbirtokrendező Biróságol is. A  bíró­
sá g  elnöke Tóth János v o lt  belügym iniszter, másodelnökei 
pedig  Börcsök A n d o r  és M a lly a so v szk y  M iklós m iniszteri 
tanácsosok- A z  előbbi kör-tiszteletben álló, népszerető po litikus, 
a  kunok fö ld jén ek  tzü lö t te . A z  utóbbiak a  b irtokreform ­

tö rvény  szövegező i, nagytudású jo g á szo k , &kik egész tehet­
ségüket a  b irtokpolitikának szentelték- M in d e n k i m egnyugod- 
batik, hogy a fö ld re fo rm  vég reh a jtá sa  jó  kezekbe kerü lt. 
Tlisszük, bogy m ost m ár a rendeletek és szabályok is csak­
ham ar na p v ilá g o t Iá inak, ahogyan a fö ld b ir to ko k  helyes 
m egoszlását keresztü l lehel v in n i. Ig a za  va n  azonban  
T ib in e k  G yu lának , a k i a  költségvetés tárgyalása  a lka lm á­
ból a z t  m ondta a nem zetgyű lés p én zü g y i bizottságában, bogy 
a fö ld re fo rm  csak úgy sikerül, ha lehetőséget b iz tosít a  ko r­
m ány, hogy a fö ld h ö z  ju tó  kisemberek tűzhelye i is építsenek  
m aguknak- Legtöbb helyen a házhely kijelölés is nehezen m egy. 
P e d ig  ezen keresztü l ke ll esni. M a g y a ro rszá g  úgy lesz erős 
és újra egész, ha a sa já t tűzhely melege azokban is lángra  
lobbantja a hazaszeretetei, a k ik  ma m ég bérlakásban v á r já k  
a fö ldre form  okos életbeléptetését.

★
L E S Z - E  M I A T T A  I N T E R P E L L Á C I Ó ?  L a sko d  

szabolcsm egyei fa lu b a n  fo g ya sz tá s i szö v e tk e ze t n y ílt meg. 
A  fa lu  fö ldm ívespo lgára inak  a  kérésére a tanító  vá lla lta  
el a szö ve tkeze l ügyvezetésé t. D e a lig  hogy k in y ílt a  szö­
v e tk e ze ti bolt, fe n y e g e tő  leve le t köp  a tanító , bogy hagyjon  
fö l  a  szöve tkeze tte l, ha kedves a z  élete. A  tanító, a k i sej­
tette, hogy Telein M á je r  fa lu b e li g a líc ia i szatócs fe lő l  fú j  
a szél, nem ijedt meg, hanem annál nagyobb ke d v v e l dolgo­
zo tt a fa lu  népének fö lszabadításán  a szatócsuzsora alól. 
D e m egkeserülte. N éh á n y  napja kigyu llad t a  háza  s leégett. 
A  csendőrök kinyom ozták, hogy Telein M á je r  gyú jto tta  fö l  
a derék tan ító  h á zá t bosszúból. C sonkam agyarországon m ár 
Így dolgoznak a szövetkeze ti m ozgalom ellen azok , ak ik  
szabad prédának tekintik a fa lu  népét. L ö lg yu jljá k  a becsüle­
tesen védekező m agyarságra a h á z a t a zok , ak ik  a  kü lfö ld  
előtt a z  ü ldözö tt vértanúk  szerepét já t s z á k .  E u ró p á n a k  a z t  
hazudják, hogy i t t  fehér terror va n  s halom ra ölik a 
Tetemeket, holott a Jelein M á j erek p u sz títjá k  tű z ze l a z t  a 
vakm erő, de becsületes m a g ya r tan iló t, a k i sa já t fa j tá já t  
törvényes úton önvédelemre töm öríti a  p iócák ellen, f i a  a 
tanílóval élén a fa lu  népe gyú jto tta  vo lna  fö l  Jelein M á je r  
házát, akkor a nem zetgyűlésen va lam ely ik  kerekes, va g y  
drózdi biztosan sürgős in terpellációi in tézne a z  összkorm ány- 
hoz a laskodi «feh ér te r ro r t m ia tt. D e bogy m eg fo rd ítva  
történt s Jelein M á je r  tüzelte f ö l  a  szegény szöve tkeze ti 
tanító h ázá t, k ivá n csia k  v a g y u n k :  lesz-e  m ia tta  in terpelláció?

Csonkamagyarország — nem ország,
Egész Magyarország — mennyország!
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M I  H Í R .  A  ->
P O L I T I K Á B A N  f

Teleki P á l g r ó f  m in is z te re ln ö k  a k o rm án y v á lsá g  so rán  
fe lm e rü lt o k o k b ó l k é n y te le n  v o lt a k o rm á n y z ó n a k  b e ­
n y ú jta n i le m o n d á sá t. H orthy  M ik ló s  k o rm á n y z ó  e lfo g a d ta  
a 7 e /e íi-k o rm á n y  le m o n d á sá t é s  Bethlen  Is tv án  g ró fo t 
b íz ta  m eg  k o rm á n y a la k ítá ssa l. Bethlen  rö g tö n  é r in tk e ­
z é sb e  lé p e t t  a p á r tv e z é re k k e l é s  tá rg y a lá s a i e g y  nap  
le fo rg á sa  a la t t  s ik e r re  v e z e t te k . A  k o rm á n y z ó  Bethlen  
I s tv á n  g r ó f  e lő te r je s z té s é re  a k o rm á n y t k ö v e tk e z ő k é p p e n  
n e v e z te  ki :

Miniszterelnök: Bethlen István gróf.
Belügyminiszter: Ráday G edeon gróf.
Külügym iniszter: B án lfy  M ik ló s  g ró f.
Földmlvelésügyi miniszter: nagyatádi Szabó István. 
Igazságügyminiszter: Tomcsányi Vilmos Pál dr. 
Pénzügyminiszter: Hegedűs Lóránt dr. 
Honvédelmi miniszter: Belitska Sándor.
Vallás- és közoktatásügyi miniszter : Vass József dr. 
Kereskedelemügyi miniszter: Hegyeshalmy Lajos. 
Közélelmezési miniszter: Mayer János.
Népjóléti miniszter: B ernolák N ándor dr.

A  k o rm á n y  M a y e r  J á n o s  k ö z é le lm e z é s i m in is z te r  
k iv é te lé v e l, aki k ü lfö ld ö n  ta r tó z k o d ik , m ár le t e t t e  H orthy  
M ik ló s  k o rm á n y z ó  k e z é b e  a h iv a ta li  e sk ü t és á p rilis  
19-én  b e m u ta tk o z o t t  a n e m z e tg y ű lé s e n .

M E Z Ő G A Z D A S Á G
A szárazság. Irta Grakner Emil.

S ú ly o s a n  é re z z ü k  a ta r tó s  tav a sz i s z á ra z sá g  k á ro s  
h a tá s á t  A  g a z d a  a rc a  fe ld e rü l, h a  a m e.nnybo lt b o rú s  
és g o n d te th e l t  r e d ő k b e  b o ru l a h o m lo k a , ha  k isü t a n ap . 
M in d e z  h iá b a , m e r t az  id ő já rá s t  nem  tu d ju k  k o rm á n y o z n i, 
de  m e r t jó l tu d ju k , h o g y  v é sz te lje s  m eg sem m isü lé sb e  
d ö n th e t i ez  a tav a sz i s z á ra z sá g  az  id e i te rm é sü n k e t éa 
aazal nem csak  a g a z d á k a t ,  han em  e g y ú tta l  az  e g é sz

o rs z á g  g a z d a sá g i m e g e rő sö d é sé t, é rd e m e s  a rra  g o n d o ln i, 
h o g y  m ikén t csökkenthetjük a szá ra zsá g  káros ha tásá t.

A z  id ő já rá s t  v a ló b an  nem  tu d ju k  k o rm á n y o z n i, d e  
a z  a nedvesség, am i a talajban va n , e g y ú tta l ha ta lm unk  
a la t t áll. E z z e l g a z d á lk o d h a tu n k . H a  tá jé k o z a tla n sá g b ó l 
m e g e n g e d jü k  a z t, h o g y  ez  a n e d v e ssé g  a fö ld b ő l el­
párologjon, ak k o r to v áb b i s z á ra z sá g  e se té n  v eszv e  v ag y u n k , 
d e  h a  a z t nem engedjük  e lp á ro lo g n i , a k k o r ez  a víz a 
vetéseink ja v á r a  vá lik-

A  sz á ra z sá g  e llen i v é d e k e z é s  sa rk a la to s  a la p tö rv é n y e  
az, h o g y : a z  eső és havazás ú tján  a fö ldbe  ju to t t  nedves­
ségből m inél többet sz ívassunk be a fö ld d e l és azu tán  ne 
engedjük a z t  elpárologni, a z újabb esőzést szintén tartsuk  
vissza  a fö ldben .

E z é r t  ke ll a ta v a sz ia k  alá ő ssze l, vagv  té l fo lyam án  
szán tan i, m e r t az  ilyen  fö ld  jo b b a n  m ag áb a  v e sz i  és 
m ag áb a n  ta r tja  a té li e ső zé s t és a h ó  le v é t. M in é l  mélyebben 
s z á n tu n k , annál tö k é le te s e b b e n  és anná l tö b b  v iz e t k é p e s  
a fö ld  m ag áb a  venni és m e g ta r ta n i, m e r t a s z á n to t t  
T étege o ly an , m in t a szivacs és h a  ez  a r é te g  v a s ta g a b b , 
a k k o r te rm é s z e te s e n  tö b b  v iz e t  is k é p e s  m agába  fo g a d n i .

A z  id e i sz á ra z  tav a szo n  sz e m b e ö tlő e n  ta p a s z ta lh a t­
juk  az t, h o g y  a s z á ra z sá g  e lle n é re  az ő sz i s z á n tá sb a n  
eső nélkü l v íg an  kike llek  a z a b -  é s  az á rp a v e té se k . E z e k  
m ég  so k á ig  birják  a sz á ra z sá g o t, e lle n b e n  a ta vassza l 
s z á n to tt  fö ld b e n  n y o m o rú sá g o s  a k e lésü k  és ha  ki is 
k e lte k , nem  b ir ják  ta r tó s a b b a n  e lv ise ln i a s z á ra z sá g o t, 
m e r t  a tav a sz i szán tá ssa l á tf o rg a to t t  fö ld b ő l sok  v íz  
k ip á ro lo g . A  té le n  á t  fel nem  s z á n to tt  fö ld  k ü lö n b en  
sem  k é p e s  sok  v iz e t m ag áb a  fe lsz ív n i.

Aki té le n  s z á n to tt ,  an n ak  sokkal tö b b  v ize  van a 
fö ld jé b e n  és a v e té se i jo b b a n  d a c o lh a tn a k  a  s z á ra z sá g ­
g a l. Á m d e  ez  m é g  nem  e le g e n d ő .

A  sz á ra z s á g  e llen i v éd ek ezés  a la p tö rv é n y é n e k  m áso ­
d ik  té te le  az, h o g y :  ne engedjük elpárologni a v iz e t  a 
fö ldből. E z  csak  ú g y  tö r té n h e t ik ,  ha  a fö ld  fe lü le te  la za  
m arad. T u d ju k , h o g y  a fe lü le te n  lév ő  la z a  fö ld ta k a ró  
le g jo b b a n  véd i az  alsó  ré te g é n e k  v iz é t  a z  e lp á ro lg á s tó l. 
E z é r t  s z á ra z sá g  e s e té n :  a b e v e te tle n  fö ld e k e t fogasolni, 
v ag y  ex lirp á ln i  k e ll, a b e v e te t t  fö ld e k e t p e d ig  kapálni, 
h o g y  a fö ld  fe lü le te  laza  le g y e n  és az a lsó  r é te g  v ize  
ne  p á ro lo g jo n  el, h an em  a n ö v é n y e k  szám ára  m eg­
ő riz te ssé k .

U g y an csak  e b b ő l az  o k b ó l ir tan i kell a g y o m o k a t, 
m e r t a g y o m o k  nem csak  sok növény i tá p lá lé k o t szívnak
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el a v e té s tő l, h anem  n ag y o n  sok v iz e t  is, am e ly e t a 
leve le iken  á t elpárologtatnak-

A  sz á ra z sá g  e llen i v éd ek ezés  a la p tö rv é n y é n e k  h a r­
m ad ik  té te le  az, h o g y  a z  időközi esőzéssel n yert v iz e l ne 
engedjük a fö ldbő l elpárologni.

M o s t ta r tó s  s z á ra z sá g u n k  van, d e  le h e tsé g e s , h o g y  
k ö zb en  e g y -k é t n ap o s  eső  jö n , m ely  á tá z ta tja  a fö ld e t, 
d e  e g y ú tta l megtörni a fö ld  e d d ig  laza  fe lü le té t. H a  
e z u tá n  ism é t fo ly ta tód ik  a sz á ra z sá g , a k k o r ily e n  eső  
többel árt, m int basznál, m e r t a m e g tö m ő d ö tt fö ld b ő l 
nem csak az  ú jonnan  le e s e tt ,  hanem  az ab b a n  e d d ig  e lra k ­
tá ro z o tt  víz is elpárolog.

E z é r t  o ly an  eső  u tán , am ely  megtörni a fö ld  fe lü le ­
té t ,  ú jbó l fel kell a z t la z ítanunk , m e r t en é lk ü l elveszítjük  
az a d d ig  r a k tá ro z o t t  v íz m e n n y isé g e t is. H a  az id ő já rá s  
á llandóan  esős, ak k o r e z  nem  fo n to s , d e  ha a z  eső után  
ismét fo ly ta tód ik  a szárazság , ak k o r ez  döntő  h a tá sú , m e r t 
újbóli lazítással v issza ta rtju k  a z  újabb nedvességei is, enélkül 
a régi v ízkész le te t is elveszítjük- E z é r t  ke llő  id ő b e n  já r ­
jo n  a b ev e te tle n  fö ld ek en  a fo g as  v ag y  az e x t i rp á to r ,  
a b e v e te tt  fö ld ek en  a kézi ta ló k a p a  v ag y  ló k ap a , m e r t 
enélkü l elveszítjük a csa tá t a s z á ra z sá g  e llen i k ü z d e le m b e n .

E z e k  o ly a n  term észeti törvények , am e ly ek  h a tá s á t 
m indenk i k ita p a sz ta lh a tja . H a  ezek  figyelem bevételével 
d o lg o z ik , ta p a sz ta ln i fog ja  a z t, h o g y  b á r  e ső t nem  g y á r t ­
h a t, m ég is  m eg k ü z d h e t a s z á ra z sá g g a l, o ly an  fo k b an , 
am ennyi v iz e l  köpés a fö ld jébe fe l fo g n i és a z t  jó za n  m un­
k á v a l kihasználni. H a  e z e k re  nem  te k in tü n k , a szárazság
diadalm askodik fe le ttü n k .

HALETETÉS LÁMPAVILÁGGAL. (Képpel.) Egy élelmes 
szísz halastavában úgy eteti a pontyokat, hogy meleg estéken 
könnyű fenyőtönkre erősen világító lámpát helyez s ezt a tó 
tükrére bocsátja. A fény az esti és éjjeli rovarok töméntelen 
mennyiségét csalja oda, melyek legnagyobbrészt a fénytől el- 
vakitva és az üvegfalakba ütközve a vízbe hullanak s a lámpa 
körül leskelödő halak zsákmányaivá lesznek.

H a le te té s  lám pafénynéí.

PIRAMIS HERESZÉNA  
S Z Á R ÍT Á S Á R A . (Képpel.) 
A vastagszárú lóhere, lucerna 
stb. píllangósnövények nehe­
zen száradnak szénává. A szá­
radást siettetni lehetne ugyan 
gyakori forgatással, de ezzel 
csak növelnék a bajt, mert 
forgatás közben a levelek, 
virágok, tehát a legértékesebb 
szénaalkatrészek lehullanának. 
Praktikus gazdák ezért nem 
renden szárítják az említett 
takarmány féléket, hanem do­
rongokból piramisokat készí­
tenek ; ha már a here renden 
kissé megfonnyadt, a hajnali 

Így boglyaforma szénarakást 
se ér a földig és a száritó

levegő a szénával kívül-bclül érintkezik.
POHÁNKATERM ELÉS. A pohánka is rövid idő alatt 

mcgérleli magvait s így alkalmas arra, hogy bizonyos talajon, 
melyről egy növény korán lekerül, második aratást biztosítson. 
A pohánka talajban se válogatós: nagyon kötött agyagtól el­
tekintve bármilyen talajon termelhető. Díszlik homokon is, 
hacsak nem sülevényes. tőzegen is, ha nem nagyon vizes, 
valamint friss törésekben is. A hideg iránt azonban nagyon 
érzékeny és magja a csírázáskor sok meleget kiván ; azért május 
közepe előtt nem vethető. Vetőmagszükséglete holdznkint 
40— jo  kg. Vessük 16— 18, jobb takjokon 14 cm. sortávol­
ságba. Magvából liszt készíthető és állatok takarmányozására 
is felhasználható. Etethető lóval, jármot- és hizóökrökkel és 
sertéssel is. Óvakodni kell azonban a magot kesely állatokkal 
szabadban (napfényben) etetni, mert ezek könnyen apohánka- 
betegségeta kapnak, azaz fejük, lábak megdagad, bőrükön ki­
ütések jelennek meg és szédülési rohamok vesznek rajtuk erőt. 
Árnyékban vagy szürkebőrű állatoknál nem jelentkezik e különös 
betegség.

A TEJ BAKTÉRIUMTARTALMA É S ELTARTHATÓ­
SÁGA. A baktériumok a tehén piszkos szőrkőntöséről, az 
istálló levegőjéből, a fejő kezéről, a piszkos tejesedényekről 
jutnak a tejbe. Egynémely tej 1 cm.Lében 80.000, sőt 300.000  
baktériumot is meg lehet olvasni. Minél több a tejben a bak­
térium, annál korábban megsavanyodik. Ha tehát azt akarjuk, 
hogy a tej (hűvös helyen tartva) sokáig álljon el, akkor ne 
engedjük, hogy a tejbe piszok hulljon. Ha sikerül a baktériumok 
számát '/'U-nyire csökkenteni, akkor a tej megsavanyodása 1 — 2 
napig késni fog ( i j ° C. hőmérséken tartva). A baktériumok 
számát pedig úgy sikerül csökkenteni, ha fejés alatt nem 
almozunk, nem takarmányozunk —  így a levegő beporozódását 
elhárítjuk —  és biztonság kedvéért a fejősajtárra tiszta ruhát 
terítünk, melyen csak akkora nyílás legyen, amelyiken fejés 
közben a tejsugarakat beléfejjük. Egy amerikai vizsgáló egy 
tejszállítmány cm.Tjében 21.000 darab baktériumot számlált 
meg, mikor fejés alatt almoztak és csak 1400 darabot, mikor 
az almozást fejés utánra halasztották. Barthel, svéd bakteriológus 
egy különös tisztasággal kezelt tej cm. Tjében csak 698 bak­
tériumot talált; de tízszeresre nőtt a baktériumok száma oly 
esetekben, mikor a szénát fejés alatt hordták szét és rakták be 
a tehenek jászlába. Számos kísérlet igazolja azt is, hogy a 
fedeles vagy szűrővel ellátott fejősajtárokba fejt tejben csak 
*io.résznyi baktérium van, mint a közönséges sajtárokba fejt 
tej azonos mennyiségében. Az idei nyárra jegünk már nem lesz. 
Nem lesz anyagunk, mivel a tejet hűteni tudnók. A piszkos tej 
egészen bizonyosan megsavanyodva, megromolva jut majd a 
piacra s így nem lesz belőle haszna a termelő gazdának se. 
A tisztaságra tehát ezidén fokozottan ügyeljünk!

A TŐZEG ALOM ÉRTÉKMÉRŐI. Csak az olyan tőzeg ad 
jó alomanyagot, mely nem korhadt, kevés port és más idegen 
anyagot, kevés nedvességet, de annál több szálas rostokat tar­
talmaz. Annál jobb a tőzeg almozás céljára, minél több ned­
vességet képes magába szívni. A tőzeg általában súlyának 
3 ~~ 1 a-szeresét kitevő mennyiségű vizet vehet fel.
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HEREM AGTERM ELÉS. Magtermelésre jobb a második 
kaszálást meghagyni a következő okokból : 1. Ha az első
kaszálást magnak hagynék, a második elkésne s így igen gyenge 
szénatermést adna. 1. A magkötés jobb akkor, ha a here 
kevésbbé sűrű. már pedig az első kaszálás idejében a lóhere 
sokkal sűrűbb, mint később, a második kaszálás idejében.
3. Tavasszal az időjárás csapadékosabb szokott lenni, ami szin­
tén hátrányosan befolyásolja a magtermcst. 4. A megterméke­
nyítést közvetítő rovarok is nagyobb számban repkednek a 
második kaszálás vitágzása alatt.

A CUKORRÉPA SORTÁVOLA. Általános szokás a cukor­
répát 37 cm.-re vetni, alapos kísérletek bebizonyították azon­
ban, hogy a könnyebb megmívelhetőség szempontjából is elő­
nyös a sortávolságot 16 hüvelykre, vagyis 4a cm.-re növelni, 
amely mellett a termés mennyisége és minősége még nem szen­
ved. Csak igen buja talajon lesz célszerű a kisebb sortávol­
ságnál megmaradni, mert —  különösen esős időjárásban —  
ilyeneken attól lehet tartani, hogy a ritkább sorokban nagy 
testű, hibás alakú és gyengébb minőségű répa terem.

A BORJAK TARLÓSÖMÖR BETEGSÉGÉNEK GYÓ­
GYÍTÁSA. A tarlósömört egy olyanféle gomba idézi elő, mint 
a penész. A beteg állat azonnal elkülönítendő a többitől. 
A sömörös szőrt le kell nyirni s jódtinkturával vagy spiritusz­
ban oldott szalicilsavval kenegetni. A vastagabb varrakat zöld 
szappannal kell előbb föllágyítani, majd levakarni s helyüket 
kátrány-, naftalin, vagy kreozotkenőccsel kenegetni addig, míg 
egészséges szőrnövekvés meg nem indul. Ezzel egyidejűleg az 
istállóberendezéseket, keféket, köteleket is kell fertőtleníteni, 
mert különben a gomba a gyógyuló állatokra visszajut s őket 
újra megbetegíti.

A HÍG MOSLÉK TAKARMÁNYOZÁSÁNAK HÁT­
RÁNYAI. Hazánkban még általánosan dívik a sertések eleségé- 
nek (korpa, dara) tetemes felhígítása. A dara- és korpaféléket 
célszerű ugyan annyira megnedvesíteni és péppé gyúrni, hogy 
a mohón evő sertés a vályúból ki ne fújja, hanem könnyen 
nyelhesse, de már a levessé való felhígítás indokolatlan, sőt 
káros. A sok víz ugyanis nagyon felhígítja a gyomornedvet, 
minek következtében az emésztés nem lesz tökéletes, másrészt 
felszívódás után szivacsossá teszi az állat húsát, elpetyhíti szer­
vezetét és rontja húsának izét. Nem is szólva arról, hogy a 
sok víz felesleges munkát ró a szívre és vesékre, melyeknek a 
fölös vizet a szervezetből el kell távolítaniok.

• T A N Á C S A D Ó *
K É R D É S . A  házhelyek felosztásával járó költségek terhe­

lik-e az igénylőket ? (Pároshidvég). — F E L E L E T . A költségek 
fizetése alól senki sincs mentesítve.

K É R D É S . Pénztári elismervénnyel lehel-e házhely vétel­
árát törleszteni? (P. Á .  Tajosmizse.) —  F E L E L E T . Az eddigi 
törvényes rendelkezések szerint nem.

K É R D É S , A ratási szerződés kötéséhez kell-e a föld- 
mívelésügyi minisztérium rendelele? (Fegyvernek.)—  F E L E L E T . 
Szerződés kötéséhez nem szükséges miniszteri rendelet, hanem 
azt az elöljáróságnál kell megkötni.

K É R D É S . Ténylegez katonai szolgálatot leljezltő egyén 
köleles-e robotmunkát végezni ? (Dorozsmai előfizető.) —  F E L E ­
LET. A tényleges katonák minden ingyenes szolgálat teljesí­
tése alól mentesítve vannak.

K É R D É S . .Adókivetésem ellen panaszzal hova fordulha­
tok? —  F E L E L E T . Vagyonának és jövedelmének részletes 
felsorolása, valamint veszteségének igazolása mellett az illetékes 
adófelügyelőséghez.

KÉRDÉS. Tíz hold főidet felesben munkálok, ki fogja fizetni 
a vagyonvállsdgol ? (Mezőberény.) —  FELELET. A vagyon- 
váltságot a tulajdonos fogja leróni.

K É R D É S . Anyám haszonélvezetével terhelt házambam 
lakom, köteles vagyok-e lakbért fizetni? (Tengőd.) —  F E L E L E T . 
Ez esetben köteles az ottani szokásos lakbért an vj’ánek megfizetni.

K É R D É S . Jfatonakőtelezetleégi korban vagyok, szükséges-e 
az amerikai utazáshoz a honvédelmi miniszter engedélye ? (P . 1. 
Zdnka.j —  FELELET. Az útlevelet nem kaphatja meg más­
képen, ha a honvédelmi minisztérium elbocsájtó engedélyét fel 
nem mutatja. Ezt tehát meg kell szereznie.

K É R D É S . Pilézségi érem u'án járó díjat hogyan fogom 
megkapni ? (2903. sz. előfizető.) —  FELELET. A postatakarék­
pénztár útján fizeti ki az állam ezen díjakat, ha már a fizetési 
meghagyást megkapta.

K É R D É S . Fegyverviselési engedélyt ki jogosult vissza­
vonni? (3832. sz. előfizető.) —  F E L E L E T . A főszolgabíró 
akinek határozatát az alispán változtathatja meg.

KÉRDÉS. Felmondhatok-e bérlőmnek azon az alapon, hogy 
a lakásra magamnak van szüksége ? (Sz. 1. Boldogháza,) —  
F E L E L E T . Ha igazolja, hogy a felmondás, vagy igénybe­
vétel következtében, vagy egyéb okból hajléktalan, vagy nem 
hajléktalan ugyan, de főbérlői minőségben lakása nincs, akkor 
felmondással élhet.

K É R D É S . Mennyi lesz a vagyonvállság katasztrális hol­
danként? (4.36. sz. előfizető.) —  F E L E L E T . Az erről szóló 
törvény még nem jelent meg.

K É R D É S . községünkben a házhelyeket még most sem osz­
tották ki. mitévő legyek? (3633. sz. előfizető.) —  F E L E L E T .
A házhelyek kiosztása nincs határidőhöz kötve, tehát az ügy 
lefolyását be kell várni.

K É R D É S . Hazajöttek-e már az összes olasz és francia hadi­
foglyok? (K- B. Hajdúnánás.) —  F E L E L E T . M ég nem. 
A kormány minden sürgető lépést megtett a hadifoglyok haza- 
bocsájtása iránt.

K É R D É S . Négy magyar hold földemet a háború alatt 
kénytelen voltam eladni. Jogosult vagyok e a földreform törvény 
alapján földhöz jutni? —  F E L E L E T . Ha eddig is földmlve- 
léssel foglalkozott és a törvényi kellékeknek megfelel, úgy föld­
höz juthat. A törpebirtokosok által birt földje nem szerez­
hető vissza.

K É R D É S . Szövetkezet gyűlésén, amelyen az üzletvezetői 
kérdés megoldása van napirendre tűzve, jogában van-e az üzlet­
vezetőnek jelen lenni? — F E L E L E T . Jcgában van, azonban az 
elnök, illetve a gyűlés őt távozásra hívhatja fel.

K É R D É S . Betegségemet győgyílhatlannak mondják, hol 
vizsgáltathatom meg magamp (Olvasó, \iskunhalas.) — F E L E ­
LET. Vizsgáltassa meg betegségét a budapesti belgyógyászati 
klinikán (Szentkirály-utca 46.). Orvosokat nem ajánlhatunk.

K É R D É S . Mennyi volt múlt év április havában a hadi­
kávé ára ? (S. "L. Peszprém.) —  F E L tsL E T . Az Orsz. Központi 
Árvizsgáló Bizottság elnökének 1910. év március 13-án kelt 
4080. számú rendelete értelmében a hadikávé ára volt: 1. Gyári 
ár csomagolva kg.-ént 18 K. 1. Nagykereskedői ár csomagolva 
kg.-ént 19 50 K. 3. Kiskereskedői ár csomagolva kg.-ént 11 K.

K É R D É S . Fgy és fé l éves csikómnak lapockáján daganatok 
vannak és a gerince is fölfelé görbül, mivel gyógyíthatom ? (Ny. M . 
Csanádpalota.) —  F E L E L E T . A leírásból a baj nem állapít­
ható meg. tessék az állatorvoshoz fordulni.

K É R D É S . 1. Ojtványszilváimat a virágzás után kukac 
támadja meg. mivel védekezzem ellene ? 1. Hogy hívják a leg­
pirosabb görögdinnyét és melyik görögdinnyefajnak a héja a leg­
zöldebb ? (B. F. ’Tőrökszentmiklós.) —  F E L E L E T . 1. A levél­
ből a kártevő kukac fajtája nem állapítható meg. Tessék belőle 
egy példányt a m. kir. Rovartani Intézethez (Budapest, I. kér., 
Kitaibel Pál-utca 1.) beküldeni, ahol készséggel fognak adni 
útbaigazítást a védekezési eljárásra. 1. A Marsovszky-féle 
görögdinnye a legpirosabb bélű és legzöldebb héjú.

K É R D É S . A  rBudagyöngyt műméz házigyártásával és el- 
árusftásával foglalkoztam. A  hatóság azt beliltolta és a készletemet 
elkobozta. Jogos volt-e az eljárás? (Turkevei olvasó.) —  F E L E ­
L ET . Az elkobzás és az elárusítás eltiltásának az oka való­
színűleg az volt, hogy nem volt meg a szükséges engedélye.

K É R D É S . Hol rendelhetünk műkedvelők által előadható 
népszínművet? (Jf. k. Olvasókör, Lesencenémelfslu.) —  F E L E ­
LET. Lapunk kiadóhivatala útján bárminő könyvet vagy füzetet 
megrendelhetnek. ■
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O R S Z Á G O S  F Ö L D B 1 R T O K R E N D E Z Ó  B ÍR Ó ­
S Á G . A  k o rm án y zó  Tótb  János titk o s  tan ác so st, vo lt 
b e lü g y m in isz te r t az O rszágot Toldbirtokrendező B íróság  
e lnökévé , d r. Hörcsög A n d o r  m in isz te ri tan ác so s t a b író ­
ság  m ásode lnökévé , d r. A ía tfya sovszky  M ik ló s  m in isz te ri 
ta n á c so s t, d r . Tüzesséiy  T ib o r  kúriai b író t  és N a g y  Ján o s  
n y u g a lm a z o tt á lla m titk á rt a b író sá g  tan ác se ln ö k év é  n e ­
v e z te  ki

N É P F Ó I 5 K O L Á S O K  O R S Z . S Z É C H E N Y I  S Z Ö ­
V E T S É G E . S z e g e d e n  d r. f fó  szó Is tv án  n e m z e tg y ű lé s i 
k épv ise lő  e ln ö k le te  a la t t  n é p e s  k ö z g y ű lé s t ta r to t t .  
D r. ffószó  Is tv án  le n d ü le te s  e ln ö k i m e g n y itó ja  u tán  a 
k ö zg y ű lés  e lfo g ad ta  az a la p sz a b á ly o k a t és u ta s íto tta  az 
e ln ö k ség e t, h o g y  e szk ö zö lje  ki azo k  jó v á h a g y á sá t. C siszár  
Is tván  ü g y v e z e tő  e lnök  b e je le n te t te  a -szak o sz tá ly o k  
m eg alak u lásá t. E z u tá n  —  a v á la sz tm án y  ja v a s la ta  a la p ­
ján  —  d r . Sebőnál K á ro ly  o rs z á g o s  e ln ö k  m e llé  m e g ­
v á la sz to tták  Váradi Jó z se fe t a s z ö v e ts é g ta n á c s  ig a z g a tó ­
jává. A  k ö lts é g e ló irá n v z a t e lő te r je s z té s e  u tá n  a k ö z ­
gy ű lés  ó h a já ra  d r. G ulácsy  S á n d o r  s z a k c s z tá ly -e ln ö k  
is m e r te tte  a g a z d a sá g i és sz ö v e tk e z e ti s z a k o s z tá ly  
m u n k a te rv é t. V égü l TCó j z ó  Is tv án  k é r te  a ta g o k a t ,  h o g y  
m inden  v a sá rn a p  d é le lő t t  10 ó r a k o r  ta r ta n d ó  sz a k o sz ­
tá ly -g y ű lé se k e n  m inél n a g y o b b  szám b an  je le n je n e k  m eg .

A  H O R V Á T  G A Z D A P Á R T  K IÁ L T V Á N Y A  
H O R V Á T O R S Z Á G  F Ü G G E T L E N S É G E  É R D E K E ­
B E N  A  h o rv á t g a z d a p á r t  le g u tó b b i k o n g re s sz u sa  a lka l­
m ábó l k iá ltv á n y t in té z e t t  a s z e rb  k irá ly sá g "  ré g e n s é h e z , 
am e ly b en  követe li H o rv á to rszá g  teljes szabadságá t és a 
Ju g o sz lá v  kirá lyság tó l va ló  fiiggetlen itésé t. A  h o rv á to k  
h a n g sú ly o z z á k , h o g y  id e g e n  b e a v a tk o z á s  m ellőzéséve l 
ak a rják  a m ag u k  h o rv á t  á lla m á t fe lé p íte n i.

M E G H A L T  A  N É M E T E K  C S Á S Z Á R N É J A . 
A u g u sz ta  V iktória  n é m e t c sá sz á rn é , aki a fe lsé g e s  u rá ­
val tö b b  m in t k é t év  ó ta  e g y ü t t  v is e lte  a szám kivetés 
k e se rv e it, a h o lla n d ia i doorni k a s té ly b a n  h o ssz ú , k ínos szen ­
v ed és  u tán  6 4  éves k o rá b a n  m e g h a lt .  A c sá sz á rn é  h o lt te s té t  
a B e rlin  m e lle tt  fekvő Potsdam ba  s z á l lí to t tá k  és o t t  h e ly e z ­
té k  ö rö k  n y u g a lo m ra . A  n é m e t c sá s z á r  és a tró n ö rö k ö s  
a h o l t te s te t  m ég  a h o lla n d ia i h a tá r ig  sem  k is é rh e tté k .

A Z  O R O S Z  F Ö L D  M Í V E S E K  Á L T A L Á N O S  
F Ö L K E L É S E .  A  b o ls e v is tá k  e llen  e g y sé g e s  e lle n ­
fo rra d a lm i m o z g a lo m  in d u l  m eg , P etlju ra  fe lsz ó lí to tta  
az u k rá n o k a t, h o g y  ka to n a ila g  szervezked jen ek  a m oszkvai 
beözönlés leküzdésére. A  d é lv id é k e n  a fö ld m ív es  fe l­
k e lé sek  to v á b b  te r je d n e k . A  fe lk e lő k  e lűzték  a tam bovi, 
ku rszk i és szam ara i szovje tha tóságoka t és m o s t n a g y  c s a p a t­
tö m e g e k k e l tá m a d já k  J fa rko w o t B e v e tté k  N ik a ln je v e t  és 
h a ta lm u k b a  k e r í te t té k  az o t ta n i  lő s z e r ra k tá ra k a t .  A  sz o v je t­
k o rm á n y  a fo r ro n g á s  le k ü z d é s é re  T ro c k ij in d ítv á n y á ra  
e lh a tá ro z ta ,  h o g y  szovjet-hadsereg  lé tszá m á t másfélm illióra  
em eli fel.

A  T isz a -p ö r  tá rg y a lá s a .
1, Friedrich István; 1. Fénye, László; mögöttük .  védőügyvédek, oldalt .  hallgatóság
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K ép az ír o r sz á g i h a r co k b ó l  
angol csapatok ilyen ketrecekben védekeznek az Írországi 

támadásai ellen.

E L M A R A D T  
A Z  A N G O L  B Á ­
N Y Á S Z S Z T R Á J K .
A z  a n g o l b á n y á sz o k  
e lh a tá ro z tá k , h o g y  ha  
a m u n k aad ó k  k ö v e tc lé -  
a e ik e t fe lté te le k  nélkü l 
nem  te lje s ít ik , sz trá jk b a  
lé p n e k . >7 bányászok  
sztrá jkjához a vasutasok  
és a szállító  munkások is 
csa tlakozn i akarlak- A z  
an g o l k o rm á n y  nem  
h a g y ta  m ag át m e g fé ­
lem líten i és a sz trá jk  
e llen  való  v é d e k e z é s re  
sz é le sk ö rű  in té z k e d é ­
se k e t te t t  és L loyd  
George m in is z te re ln ö k  
a n e m z e t e lé  a k a r ta  t e r ­
je s z te n i a sz trá jk  ü g y é t, 
e r r e  a z o n b a n  m á r nem  
v o lt sz ü k sé g , m e r t a 
m u n k áso k b an  fe lü lk e re ­
k e d e t t  a jó zan  b e lá tá s  
é s  az  előre nagy g arra l 
h irde te tt sz trá jko t v is z -  
szavonták- A  m unkások  
u g y a n is  a ttó l ta r to t ta k ,  
h o g y  a s z trá jk  csak 
k u d a rc c a l v é g z ő d h e tik .

A Z  A N T A N T  N É M E T O R S Z Á G  Ú J A B B  M E G ­
S Z Á L L Á S Á R A  K É S Z Ü L . A  fran c iák  a b b a n  az e s e t ­
b en , h a  a n é m e te k  m ájus e ls e jé ig  nem  h a jo ln ak  m eg  
a fra n c ia  k ö v e te lé se k  e lő t t ,  N ém etország  újabb részeit 
szá lljak  meg  és va lószínű leg  bevonulnak Berlinbe is. 
N é m e to r s z á g  m eg szá llá sáb an  ez  a lka lom m al r é s z t  fog  
ven n i Csehország  is. A  fran c iák n ak  és c seh ek n ek  az a 
te rv ü k , h o g y  E s z a k -N é m e to rs z á g o t  D é ln é m e to rs z á g tó l 
e lv ág ják .

M E R É N Y L E T T E R V  K Á R O L Y  K IR Á L Y  E L L E N .  
A  svájci re n d ő r s é g  T^ároly k irá ly  e lle n  ir á n y u ló  ö ssz e ­
e sk ü v é s t f e d e z e t t  fel. K é t a n a rc h is tá t,  e g y  sv á jc it és 
e g y  o s z trá k o t,  ak iknek  p o d g y á sz á b a n  b o m b ák a t ta lá ltak . 
L u c e rn b e  való  m e g é rk e z é sü k k o r  e lfo g ta k .

K É T S Z Á Z  M A G Y A R  D I Á K O T  T A R T Ó Z T A T ­
T A K  L E  A Z  O L Á H O K . A z  a ra d i T en d ő rseg  le ta r tó z -  
t a t o t t  200 m a g y a r  d iá k o t. A z  a vád  e llen ü k , h o g y  
M ik ló s  k irá ly i h e rc e g  e llen  ö s s z e e sk ü v é s t te rv e z te k .

AHOL A TANÍTÓNŐK KEZETCSÓKOLNAK A SEG ÉD- 
TANFELUGYELÓNEK. A cseh (köztársasága hivatalaiban dívó 
ademokratikusa szellemet jellemzi, hogy a nagymihályi cseh tan- 
felügyelő megkívánja a hivatalos ügyekben nála megforduló 
tanítónőktől, hogy kezet csókoljanak neki. A tanfelügyelő úr 
egyébként egészen fiatal ember.

K U N  B É L A  T Ö B B  S Z Á Z  W R A N G E L - T I S Z T E T  
A G Y O N L Ő  V E T E T T .  T u d v a le v ő , h o g y  a s z o v je tk o r ­
m án y  a m n e sz tiá t Íg é r t a W ra n g e l-h a d s e r e g  v o lt t i s z t je i ­
n ek , ha  ö n k é n t m e g a d já k  m ag u k a t és je le n tk e z n e k . J{un 
B é la , m in t le g fő b b  b iz to s  e lr e n d e l te  e z e k n e k  a t i s z te k ­
nek  ö s s z e írá s á t  és a m ik o r a s z o v je th a tó sá g o k n á l je l e n t­
k e z te k , le t a r tó z ta t ta  és a g y o n lö v e t te  ő k e t. K un B éla  
á r ta tla n  á ld o z a ta in a k  szám á t sz á z a k ra  te sz ik .

AKIT AUTOMOBIL UTAZÁSA KÖZBEN FEJEZTEK 
LE. Hujvét ünnepén különös baletetnek lett áldozata egy angol 
ezredet. E gy felsőszíléziai országúton ugyanit valaki bizonyára 
tréfából drótkötelet vont ét •  kötél a gyoriiram btn száguldó

felkelők bombái és kézigránát­

autóban ülő angol ezredet fejét leszakította, a mellette ülő 
francia ezredest pedig lábán sebetítette meg.

DIÁKOK GONDOZZÁK A HÓSÖK SÍRJAIT. A nyíregy­
házai tanulóifjúság kővetésre méltó, kegyeletet munkára hatá­
rozta el magát. Gondjaiba vette a nyíregyházai temetőben lévő 
katonasirokat ét most ők tartják rendben a hősök sírjait. A fiúk 
a földmunkát és az öntözést végzik, a leányok pedig virággal 
díszítik a sírokat.

A KARCAGI HIVATALNOKI ÁLLÁSOKRA NEM  AKAD 
PÁLYÁZÓ. Karcagon több városi tisztviselőállás üresedett meg. 
Így a polgármesteri is. Érdekes azonban, hogy az állások be­
töltésére nem akad vállalkozó. Ezzel szemben igen egészséges 
gazdasági átalakulás jelentkezik. Hivatalnokok, diplomás embe­
rek egymásután térnek át a gazdálkodásra, méhészettel, kertész­
kedéssel, baromfi tenyésztéssel foglalkoznak.

R E N D E L E T  A  B E L F Ö L D I  F Á R Ó L . A  k o rm án y  
re n d e le te  s z e r in t  az  o rs z á g  te rü le té n  te rm e lt fa a n y a g o k ra  
m e g á lla p í to t t  á rak  a k ö z sz ü k sé g le ti c é lo k ra  ig é n y b e v e tt  
fa á ra in a k  k iv é te lév e l h a tá ly u k a t v e sz tik . A  fak ész le tek  
30 s z á z a lé k á t a k ö z e llá tá s  c é lja ira  ig é n y b e  le h e t v e n n i. 
Á  v á ro so k b a  b e é rk e z ő  tü z ifa k é sz le te k  10 száza lék á t az  
e lső fo k ú  k ö z ig a z g a tá s i h a tó s á g  ig é n y b e v e h e ti.

KÉT ÉVI POSTA ÉRKEZETT ERDÉLYBŐL. Erdélyből 
hatalmas levélszállítmány érkezett Debrecenbe, amely a román 
postahivataloknál két esztendő alatt halmozódott fel. A meg­
szállott területen levő hatóságok magyarul Írnak, csupán 1 
hivatal neve román. A románok még mindig a magyar posta- 
bélyegzőt használják.

A TISZA-PÖR POLGÁRI TÁRGYALÁSA. Ismeretet, hegy  
1 büntetőtőrvénysz^ken a múlt hét keddjén megkezdődött a 
Tisza-gyilkosság polgári vádlottjainak bünpereben a főtárgyaiét. 
Az elmúlt hét folyamán a bíróság kihallgatta 7(éri (\ratnmcr) 
Pált. Friedricb Istvánt, 'Fényét Lászlót, Gaertner Marcell Mórt, 
Lengyel Lászlót é l Fagt-Wilheim Jenőt, aki minden eddigi vallo­
mását visszavonta. Hétfőn a vádhatóság és a védők tettek a 
bizonyítás kiegészítése érdekében indítványokat, majd a kővet-

Íkező tárgyalási napokon a tanúkihallgatások és a tzem beíítések  
következtek,
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OEuclsóítikhoz !
Felkérjük azon előfizetőinket, kiknek előfizetése 

f. é. április 30-án lejár, hogy előfizetésüket a csatolt 
befizetési lapon megújítani szíveskedjenek, nehogy 
az előfizetési díj hiánya miatt a lap küldésében 
fennakadás álljon be.

M á ju s  i-é v e l új e lő f iz e té s t n y itu n k , s m indazoknak, 
akik legalább egy fé lé v re  előfizetnek, vagy e lő fize té sü k e t fé l­
évvel m eg h o sszab b ítják , ingyen és bérmenlesen kü ld jük  m eg  

a földbirtokreformtörvény magyarázatát, 
am ely  m inden  k isg azd a  és föJdm íves szám ára  n é lk ü lö z ­
h e te t le n ;  vagy  e se tle g e s  k ívánságára  e h e ly e tt  e g y

művészi képalbumot, m ely  h a t d a ra b  m űvészi,
tö b b  sz ín n y o m ású  k é p e t ta r ta lm az .

G y ű jtő in k n ek
két gyűjtött előfizető után egy keretezésre 

alkalmas, több színnyomású művészi képet 
adunk ingyen,

öt gyűjtött előfizető után HOGYAN LEHET 
FÖLDHÖZ JUTNI? című könyvet,a földreform­
törvény magyarázatát adjuk, mely minden 
gazda és földmíves számára nélkülözhetetlen;

tíz gyűjtött előfizető után lapunkat tiszte­
letpéldányként küldjük meg a gyűjtő címére, 
vagy egy értékes könyvet, vagy pedig egy hat 
darab művészi képet tartalmazó, művészi kép-
albumot adunk ingyen.

C.a.punk ztöfizztési á ra  féféure 60 
borona, e^ész éure 110 borona.

A (V asárnap* kiadóhivatala
(Budapest. IV.. Múzeum-kőrút 1.)

K U N  B É L Á N É T  K I U T A S Í T O T T Á K  O L A S Z ­
O R S Z Á G B Ó L . N y o lc  m a g y a r  k o m m u n is tá t , k ö z tü k  
\ u n  B é lá n é t, k iu ta s í to t tá k  O la sz o rs z á g b ó l, m e r t  lakásuk­
ban  az o la szo rszág i k o m m un is ták  tö b b  g y ű lé s t  ta r to t ta k .

H e g e d ű s  L ó rá n t p én z ü g y m in isz te r  (1) re p ü lő g é p b e n , fe lszá llás e lő t t

KOMMUNISTA ÜGYNÖKÖKET FOGTAK EL A FŐ­
VÁROSBAN. A budapesti főkspitányság detektivjei > kaposvári 
katonai kőrletparancsnoksággal karöltve jól megszervezett kom­
munista ügynököket fogott el, akiknek az volt a céljuk, hogy 
Magyarországon agitáljanak a proletárdiktatúra érdekében. Az 
ügynökök állandó összeköttetést tartottak fenn a pécsi kommu­
nistákkal. Erzsébetfalván bankóprést is állítottak fel, ahol a 
propagandához szükséges hamis pénzt gyártották. Néhány mun­
kás dum-dumlövegeket készített részükre egy gyárban. Tizen­
három embert letartóztattak.

A TIGRIS — H A SZNO S HÁZIÁLLAT. Sumatra szigetén 
megtiltották a tigrisvadászatot. M ég pedig furcsa okból. Itt 
tudniillik kímélni akarják a tigriseket, mert azok hasznos házi­
állatok s mint óriási macskák pusztítják a vadkanokat, ezeket a 
titán! egereket, melyek a vetést tönkreteszik. A tigris nem teszi 
tönkre a vetést. Csak épen a földmivelőket falja föl. Ezért ke­
gyelmeznek meg a gyöngéd sumatrai szántóvetők a tigrisnek.

WERTHE1M-SZEKRÉNY FOJTÓGÁZZAL. Amerikában 
történt. Három betörő egy bank páncélszekrényét akarja ki­
rabolni. Rendeien munkához látnak, de alig nyújtják ki kezüket 
a nagydarab gyémántok után. kőd borítja el őket. Valami elmés 
készülék fölszabadítja azokat a fojtógázokat, melyeket a tola­
kodó kiváncsiak elhessegetésére csövekbe zártak. A háborús vív­
mányt most a bankok használják föl. Ezt a három tolvajt aztán ful­
ladozva lelik meg a szekrény előtt. Egyikőjük köhögve jegyzi meg :

—  Jól működik, kétségtelen. Legközelebb már gázmaszk­
ban kell jönni . . .

LESZÁLLÁS EJTŐERNYŐVEL HÉTEZER MÉTER  
MAGASRÓL. Hamilton amerikai repülő 7300 méter magasságban 
repülőgépből ejtőernyővel kiugrott és simán főidet ért.

HOGYAN IGYEKEZNEK FRANCIAORSZÁGBAN SZA­
PORÍTANI A SZÜLETÉSEK SZÁM ÁT? A francia kamara 
most tárgyalta azt a törvényjavaslatot, amelyet a kormány a szü­
letések számának növelése érdekében nyújtott be A javaslat 
szerint minden francia nemzetiségű család az eddigi kedvezmé­
nyeken felül a negyedik gyermek után 360 frank, az ötödik 
után 390 frank és minden további gyermek után újabb 30 frank­
kal növekvő évi járadékot kap.

A  B O L S E V I S T Á K  B É R B E A D j Á K  O R O S Z ­
O R S Z Á G  T E R M É S Z E T I  K I N C S E I T .  A  m oszkvai 
szo v je t e lh a tá ro z ta , h o g y  a k ü lfö ld i tő k é se k n e k  h a jla n d ó  280  
millió hektár terjedelmű erdőségei bérbeadni. A n g o l tá r s a sá g o k ­

kal é p e n  m o s t fo ly n ak  
a tá rg y a lá s o k  abban  az 
irá n y b a n , h o g y  3b  m il­
lió  h e k tá r  e rd ő s é g e t  
b o — 70 e sz te n d ő re  b é r ­
bead janak . J l z  idegen 
tőkések y  0 száza lék ig  
idegen m unkaerőt a l­
ka lm azhatnak  é s  csak 
a rra  k ö te le z ik  m a g u ­
kat, h o g y  a m u n k afe l­
té te le k  és m u n k ab é rek  
t e k i n t e t é b e n  ra g a s z ­
k o dnak  a sz o v je t r e n ­
d e le té ih e z . A  b o ls e ­
v is ták  e g y  am erik a i 
tá rsa sá g n a k  s z á z e z e r  
h e k tá r  n a g y sá g ú  fö l­
d e t ak a rn ak  b é rb e a d n i ,  
h o g y  azo n  25 e s z te n ­
d e ig  c se rz ő a n y a g o k a t 
te rm e lje n , e g y  n é m e t 
tá rsa ság n ak  p e d ig  fe s­
ték  és vegy i a n y a g o k  
g y á r tá s á ra  s z á n d é k o z ­
nak e n g e d é ly t ad n i.



1921. április 24. Ifc& flK ltEU P 9

T IZ E N K É T  M1L- 
L1ÓT ÁSOTT EL. Egy 
bécsi postahivatalban a 
egutóbbi időben nagyobb 
lopásnak jöttek a nyomára.
Két postatiszt ugyanis több 
értékküldeményt, a többi 
közt egy olyan csomagot 
lopott el, amelyben £éf 
kilogramm színarany, másfél 
kilogramm színezüst és hat­
van dekagramm platina volt.
A bűnösök beismerték a 
vallatás során, hogy azt a 
svájci csomagot, amely egy 
bécsi cég részére érkezett 
és tizenkét millió értékű 
nemes fémet tartalmazott, 
egy faluban elásták. A ren­
dőrség a jelzett helyen 
bádogdobozban megtalálta 
az ellopott küldeményt.

E Z R E D E S . AKIT 
TOJÁSOKKAL KÖVEZ­
TEK M E G . Chardigny 
angol ezredest, aki a litvá­
niai ántánt-ellenőrzőbizott- 
ságnak a vezetője,legutóbb 
hivatali székhelyén, Vdná- 
ban egy női küldöttség 
kereste fel. A nők tilta­
koztak az ellen, hogy a 
népek szövetségének hatá­
rozata értelmében vilnai 
asszonyok nem vehetnek 
részt az elrendelt népszava­
záson. A küldöttség ezután 
a pályaudvarra ment és ismét beszélni akart az ezredessel. Az 
ezredes azonban már nem fogadta a feministák küldöttségét. 
Amidőn később a nők megpillantották vasúti kocsijának ajtajá­
ban, tojászáporral fogadták és dühükben csaknem megkövezték.

AHOL HIÁNYOZNAK A MENYASSZONYOK. Egy 
amerikai női újságban hirdetés útján keresnek menyasszonyokat 
alaszkai férfiak számára. Alaszkában ugyanis, amely az észak­
amerikai Egyesült-Államokhoz tartozik és Amerikának a Jeges- 
tenger felé eső részén fekszik, nagy az asszony hiány. Fehér 
asszonyok alig találhatók az aranybányáiról híres földön és a 
férfiak kénytelenek indián asszonyokkal házasságra lépni. Mivel 
a háború következtében a legtöbb európai országban a nők 
számbelileg túlsúlyban vannak, az amerikai üzleti élelmesség ezen 
az úton akarja pártában maradt nők részére a tisztességes 
megélhetést biztosítani. Az amerikai lap élénk színekkel ecse­
teli az alaszkai férfiak dicséretreméltó vonásait és jártasságukat 
a háztartási munkában de figyelmezteti a vállalkozó szellemű 
leányokat, hogy ne rohanjanak vakon a messze idegenbe, 
hanem előbb gondoskodjanak tisztes foglalkozásról és ekkor 
annál könnyebben találnak magukhoz illő derék férjet.

V Á S Á R É S  P IA C
(Fővárosi árak.)

G A B O N A - É S V ET Ő M A G V Á SÁ R . Árpa 1000— 1 100 K. 
tOrárpa 1100— 1300 K, zab 850— 950 K, repce 1100— 1400 K, 
morzsolt tengeri 810— 850 K, köles 500— 600 K, bab 600—  
800 K, lencse 1000— 1600 K, lóheremag 6000— 9000 K, lucerna­
mag 7000— 9000 K, viktóriaborsó 1300— 1600 K, Ssziborsó 750—  
800 K. szöszösbükkőny aooo— 1200 K, muharmag 1 100— 1100 K. 
lenmag 1000— 1100 K, tavaszbükkőny 1100— 1250 K, pohánka 
1400— 1500 K, mák 30 0 0 —3100 K, cirokmag 650 — 700 K, 
napraforgó 900— 1000K , kendermag 1400— 1 joo  K.

Az amerikai Vöröskereszt kiküldött 
misszió társaságában többek közt 

A látogatás után a

ei a napokban Budapestre érkeztek és az itt időző amerikai 
meglátogatták a régi országházat, ahol a pamutkiosztás folyik, 
tisztelgő cserkeszfiúk sorfala között távoztak el.

TAKARMÁNY VÁSÁR. Széna 380—400 K, bükköny és muhar 
400— 450 K, szalma 180 — 300 K, zsupszalma 160— 300 K, 
takarmány szalma a8o — 300 K.

VÁGÓMARHAVÁSÁR. Bika jobbminőségű j i — 31 K 
(kilogrammonként élősúlyban), silányabb 18— ai K, ökör jobb­
minőségű 31— 41 K. középroinőségű 1 0 —30 K, silányabb
14— 16 K, tehén 18— 40 K, növendék 16 — 23 K, bivaly 16— 53 K, 
kicsontozni való 13— 16 K.

L Ó V Á S Á R . Tfönnyű kocsiló i s  .000— 75.000 K, nehéz 
igásló 16.000— 61.000 K, könnyű igásló 15.000— 61.000 K.

BORJÚ ÉS JUH. Borjú 17—46 K, juh 10 K.
SER T É SY Á SÁ R . Jóminőségű fiatal sertés b i — 63 K, közép- 

minőségű 60 — 62 K, átvészelt sovány sertés 65— 70 K, át nem vészelt 
60— 64 K, zsir 80— 85 K, szalonna nagyban 70 K.

BŐR É S FAG GYÚ. Marha- és bikakór 30 K, borjúbőr 
60 K. 'Nyersfaggyú 15 K, legjobb minőségű 15 K,

M É Z  V Á S Á R . M éz nagyban 9 0 — 100 K, kicsinyben 
1 30 K.

BAROM FI É S TOJÁS. É/o csirke, rántani való, párja 
181 — ss o  K, élő csirke, sűtnivaló, párja 200— 240 K, élő hízott 
kacsa, kg.-ja 80— 90 K, élő hízott fífuj, kg.-ja 80— 90 K, élő tyűi, 
párja 200— 300 K. hízott kacsa tisztítva, kg.-ja 90 — 110 K, 
hízott liba tisztítva 9 0 — 110 K. friss tojás drbja 3 K.

ZÖLDSÉGFÉLÉK ÉS GYÜMÖLCS. Sárgarépa kgr.-ja 
8 — 9 K, petrezselyem 13— 16 K, vöröshagyma 4*50— 5 K, fok­
hagyma 1 7 — 24 K, cékfarépa 4 — 5 K, fejeskáposzta 14— 16 K, 
burgonya 3 —5 K, fajalma 80— 90 K, dió 48 K, egy darab 
fejessaláta 4*10 K, tisztított paraj kg.-ja 30— 32 K.

IDEGEN PÉNZNEM EK LEGMAGASABB ÁRA 1921 
április 19-én. 1 drb Napóleon-arany 860 K, angol font 1135 K, 
dollár 268 K, francia fr . 10 K jo  f, svájci frank 45 K 80 f, német 
márka 4 K 35 f, olasz líra 13 K 10 f, orosz rubel 1 K 25 f, 
román lei 4 K 30 f, cseh szokot 3 K 80 f, szerb dinár 7 K 33 f, lengyel 
márka 36 f, osztrák korona 44 ['2 f. soo magyar koronáért Zürichben 
11 2  svájci frankot fizettek.
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R E G E N Y j
IRTA: S O M L A Y  K Á R O L Y

f f i n i n i i i i iwnwwnRHWifflffl! ww Bff nv í
(16. fo ly tatás) V i l i .

A bélgombos C só ro m  T am ásnak  k é t h ó n ap jáb a  k e rü l t 
a so m ly ó h eg v i b o rk ó s to lá s . K ét h ó n a p ig  n y o m ta  az ág y a  
sza lm ájá t. M e g  is fo g a d ta , h o g y  nem  isz ik  tö b b é  
szesz t.

B e te g sé g e  a la t t  o lv a s g a to t t.  A z  e g y ik  k áp lán n ak  
szép  kis k ö n y v tá ra  v o lt. A káp lán  az e g y ik  re g é n y t  a 
m ásik u tán , eg y ik  n ove llás  k ö te te t  a m ásik u tán  h o rd ta  
T am ásnak . A z tán  a b ö lc sé sz e ti, tö r té n e lm i és n y e lv - 
tu d o m án y i m unkákat is szo rg a lm a san  o lv a sg a tta  a káp lán  
k ö n y v tá ráb ó l. L assan k én t a H a lo tt i  b e sz é d tő l e g é sz e n  
Jókai M ó r ig  m e g ism e rk e d e tt a m a g y a r  iro d a lo m m a l. T e r ­
m észe tesen  csak á lta lá n o s sá g b a n  ism e rte  m eg  az i r o d a l­
m a t ; de  enny i is e lé g  vo lt, h o g y  m e g sz e re sse .

E g y  n a p su g a ra s  m árc iu si d é le lő t t  e g y ik  k é p e s  h e t i ­
lap b an  b á jo s k is n o v e llá t o lv a so tt.

—  I ly e n t  ta lán  én  is tu d n é k  írn i — g o n d o lta  és 
fan táz iá jáb an  m e g e le v e n e d e tt az a m illió  m ese , a m e ly e ­
k e t a v ilág fu tó  a b lak o s  tó to k  és a v á n d o r le g é n y e k  m esé l- 
g e tte k  neki o tth o n , a M á r ia -k é p  e lő t t .

K é p z e le té b e n  fe ltá m a d ta k  az e rd ő n  tú l lakó  tö rp é k , 
a H ó k irá ly n é  és az ég im esze lő  n a g y sá g ú  T ö k sz e m  P a lk ó , 
aki h áro m  e m b e r t  tu d  b e le g y ö m ö sz ö ln i a p ru s z li ja  le g ­
k iseb b  z se b e b e . O t t  s é tá lt  e lő t te  se ly e m fú v e s  r é te n , 
c sen g ő  h a ra n g v irá g  k ö z ö tt  a tü n d é r s z é p  k is a ssz o n y k a  is, 
aki h é t g o m b o t v a r r t  a s z u r to s  k o s z to s d iá k  m án d lijá ra .

—  É n  is tu d n é k  m e sé k e t k ö lten i —  m o s o ly g o tt  
T am ás  és ta lán  ez  a m esek ö lté s i lá z , ez  a fö lsé g e s  d iv i-  
n ác ió  s i e t t e t t e  a fe lg y ó g y u lá s t .

R e sz k e tő  k ézze l n y ú lt a to llh o z , d e  m e g ír ta  az  e lsó  
m esé t. A  sz iv éb ő l ír ta , m e s te rk é le tle n  k ö z v e tle n sé g g e l, 
h a tá s k e re s é s  nélkül t e t te  tü le k e d ő  g o n d o la ta i t  p a p ír ra  
é s  u to lsó  r é z p é n z é t  k ö l tö t te  rá ja , h o g y  p o s tá r a  te g y e  
az  á k o m b á k o m o t.

A  ra b ló g y ilk o sn a k  le h e tn e k  í té le t  e lő tt  o ly a n  n ap ja i, 
m in t T a m á sn a k  v o ltak  e k k o r . H e t r ő l - h é t r e  le s te  a s z e r ­
k e sz tő  ü z e n e te it ,  d e  h iá b a  le s te .  E g y s z e r  b e n t  v o lt az  
ü z e n e t az ú jsá g b a n . A  no v e lla  m e g j e l e n t . . .  S z ó ró l-  
sz ó ra , a h o g y a n  ő  e lg o n d o l ta ,  a h o g y a n  ó m e g í r t a . . .  
S e n k in e k  sem  m e r te  m e g m u ta tn i a la p o t .  Ú g y  sem  
h in n é k  el, h o g y  C só ro m  T am ás  k o p o n y á já b a n  o ly a n  
valam i is te re m , a m it e g y  e lő k e lő  b u d a p e s t i  h e t i la p  
é rd e m e sn e k  ta lá l t  a n y o m ta to t t  b e tű re . M in d e n  jó zan  
e m b e r  a z t m o n d an á  e r r e ,  h o g y  le h e t  az o rs z á g b a n  tö b b  
C só ro m  T a m á s  i s . . .

—  L e h e tn i  le h e t  u g y a n  ak á r e g y  tu c a t C só ro m  
T a m á s , d e  h é tg o m b o s  C só ro m  T am ás csak e g y e tle n  e g y  
van a fö ld te k é n  és  ez  az e g y e t le n e g y é n  v ag y o k  —  d ö r-  
m ö g te  m ag án a k  a m esem o n d ó  T am ás.

A b b a n  az é v b e n  s z é p e n  m u ta tk o z o t t  a te rm és . 
Á p r i l is  k ö z e p é n  m ár ak k o ra  v o lt az ősz i ve tés , h o g y  a 
n y ú l nem  lá ts z o t t  ki b e lő le .  B e n e d e k  ú r  h á t m eg k ap ta  
a szo k áso s e lő le g e t  a g a b o n a k e re s k e d ő tő l .

T am ásn ak  is ju to t t  a p é n z b ő l b iz o n y o s  h á n y ad .
—  L ó d u lj b e  V e sz p ré m b e , k ö ly ö k , vegyél m a g a d ­

nak eg y  re n d  ru h á t ,  m e r t h o ln a p  lehám lik  
ró la d  a g ú n y a  —  sz ó lt B en ed ek  ú r  a fia ta l­
em b ern ek .

T am ás z s e b r e g y ű r te  a  p a p írp é n z e k e t és

Á.

V e sz p ré m  h e ly e t t  B u d a p e s tr e  u ta z o t t .  E g y  nove lla , hét 
g o m b  és  n é h á n y  v e rs  v o lt a z s e b é b e n . E z z e l akarta 
m e g h ó d íta n i B u d a p e s te t .

H o g y  m en n y i g ő g g e l és m en n y i k a sz tb e li apró 
é rd e k k e l k e l le t t  m e g k ü z d e n ie , am íg  a k é z ir a to k a t  egy 
n a g y o n  k ö z e p e s  la p o c sk á n á l e lh e ly e z h e t te ,  h o g y  hány 
s z e rk e s z tő  k ic s in y e s k e d é s e it  k e lle tt  szó  né lkü l le­
n y e ln ie , a r ró l  csak  an n ak  le h e t fogalm a, ak it ezen  a 
g 9 lg o tá s , v é r iz z a d á s o s  ú to n  v é g ig h u rc o lt  az  álom látó 
p o é tá k  l id é rc e .

—  C s ö n d e s , d e  e lle n á llh a ta t la n  h a rc o t  fo g o k  foly­
ta tn i  a n e h é z sé g e k k e l — m o rm o lta  a so k  c sa ló d á s  után 
T a m á s  és Í ro g a tta  a m esé it.

N é h á n y  h ó n a p  m úlva m ár b e s z é l te k  ró la  az  iro ­
da lm i k á v é h á z a k  a sz ta la in á l. A z  e g y ik  s z e rk e s z tő  p ed ig  
k e g y e s  v o lt  ^o/Zégám -nak k in e v e z n i.

E d d ig  k á v é m é ré se k b e n  k o fák k a l, rik k an cso k k a l, 
sü te m é n y  h o rd ó k k a l é s  fa c é r  szak ácsn ék k a l k áv é t ebé­
d e l t ;  a v a c s o rá t  p e d ig  v a la h o l a lá g y m á n y o s i m ezőkön  
e lm é le tb e n  k ö ltö l te  el. H ó n a p o k  m úlva m á r te l le t t  a 
m esék  t i s z te le td í já b ó l  m e le g  e b é d e k re , k én y e lm eseb b  
ú ri k á v é h á z a k ra , ső t n é h a  s z ín h á z ra  is.

M e le g s z ív ű  e m b e r  le h e te t t ,  ak i az  e lső  káv éh áza t 
m e g n y i to t ta .  A z  e lc s ig á z o t t ,  e lf á ra d t ,  y é k o n y p é n z ű  sz e l­
lem i p ro le tá r ,  ak i u n d o r r a l  g o n d o l a h ó n a p o s  szo b a  
b o rz a lm a ira , id e  m en ek ü l a k á v é h á z b a , ah o l o lv a s h a t,  írh a t, 
tá r s a lo g h a t ,  v ag y  n é z h e ti az  a sz fa lto n  h u llám zó  é le te t.

T am ás is k á v a h á z e m b e r  le t t .  A b u d a i T a b á n b a n , 
e g y  s a lé tro m o s  p á rá k k a l te l í t e t t  s z o b á c sk á b á n , m ű h e ly re  
já ró  m u n k áso k  é s  s z a b a d e rk ö lc sű  n ő k  k ö z ö tt  la k o tt. 
In n e n  k o ra  r e g g e l  tá v o z v a , a k á v é h á z b a n  ta lá l t  o t th o n t .  
I t t  Í r o g a tta  a m e sé k e t.

M ik o r  az e g y e te m  m e g n y í lo t t ,  b e ir a tk o z o t t  az o rv o s - 
tu d o m á n y i s z a k ra . M i n t  e lső é v e s  m ed ik u s , a h ú sv é ti 
ü n n e p e k re  h a z a u ta z o tt  lá to g a tó b a .

Á p r il is  v ég e  fe lé  v o lt a z  id ő . A  sz ilvafák  és a 
c se re sz n y e fá k  v ir á g o z ta k , a tu lip á n o k  is k id u g ták  a k e r ­
te k b e n  fe je c sk é ik e t. A  je g e n y e n y á rfá k o n  is p a t to g ta k  a 
z s íro s  rü g y e k .

T a m á s  a h é tn y o lc a d o s  C só ro m -b ir to k  n y á rfá s  m ezei 
ú tjá n  s é tá lg a to t t .  G y ö n y ö rk ö d ö tt  a tavaszi k é p b e n , az tán  
H e n r i  L a v e d a n  eg y ik  k ö n y v é t k ih ú zv a  fe lö ltő je  z se b é ­
b ő l, o lv a sg a to tt. A z  ö rö k k é  iz g a to t t ,  n y u g ta la n  női 
t íp u so k ró l o lv a sg a to tt a kö n y v b en .

—  T a m á s !  Jó n a p o t T a m á s i M a g a  is él m é g ?  —  
sz ó la lt m eg  k ö ze léb en  e g y  fá ty o lo s  nő i h a n g .

C só ro m  T am ás fe lp il la n to tt  a k ö n y v b ő l. E g y  fiatal 
u ria sszo n y  á llt e lő t te ,  a zu tá n  e g y  e rn y ő s  to ló k o c s i , m eg 
e g y  főkö tő s d a d a . A  to ló k o c s ib a n  fe h é ra rc ú  b ab a  szu n y - 
n y a d t.

—  L e n k e !  L en k ica  k is a ssz o n y  1 . . .  P a rd o n  . . .  A lig  
ism ertem  m eg  a n a g y sá g o s  a s s z o n y t . . .  C só k o lo m  a 
k e z é t . . .  E jn y e , a lig  ism e rte m  m e g . . .  H is z  o ly  rég en  
vo lt, m ik o r u tó ljá ra  l á t t a m . . . —  h e b e g te  z a v a rra l T am ás.

B iz o n y  ré g e n  v o lt, m ik o r u to l já ra  ta lá lk o z tu n k . 
T a lá n  k é t év e , ta lán  h á ro m  é v e , m ikor 
m ag a  ro s sz u l l e t t  n á lunk . A z tá n  én  fé r jh e z -  
m en tem , k is fiam Is s z ü le te t t .  T a lá n  nem  l» 
tu d ja , h o g y  fé r jh e z m e n te m  ?
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Beküldte Csonka József (Dóg.)

A rejtvény helyes megfejtését a megfejtők és a nyertesek 
névsorával 10-ik számunkban közöljük.

A helyesen megfejtők között kisorsolunk cgy-egy

tíz kitűnő elbeszélést tartalmazó könyveb
A 14-ik számunkban közölt betürejtvény helyes megfejtése:

• N a g y  a világ, kicsi b e n n e  a hazám!®
M egfejtették: Kiss Dezső és Ernő. Csingály Tériké, Preszter 

Ferenc és István, Weisz ]. János, Ifj. Kiss István, Kántor Géza és

Vica, Hatvani Endre igazg,, Ifjúsági Egyesület Nagyvázsony. 
Sz. Máté Lajos, Hutter Károly, Radics Sándor, Takáts Rezső, 
Ledig Sándor, Kaján János, ifj. Czobor Pál, Patai Ferenc. 
Vári Sándor, Szobek ILóránd, Boros Mihály, Mühlleitner 
Kálmán. Lengyel József, ifj. Józsa Lajos, Tóth Elek theologus, 
Adám Margitka, ifj. Papp Imre, Király Lajos. Kovács Sándor. 
Babiák Lajos, Nyíri Esztike, Horváth Károly, Székely Géza. 
Patton Teri, Fábián Ferenc, Szabó Elek. Molnár llus és Manczi, 
Hugyik Pál, Barcsay Margit.

A helyesen megfejtők között kisorsoltunk tíz nevet és pedig : 
Czingály Tériké (Apostag), Lengyel József (Tat), Ádám 
Margitka (Tiszafüred), Preszter Ferenc és István (SBrid), 
Kiss Dezső és Ernő Hatvani Endre/S«£u4rJ.
Radics Sándor (J^dpolna), Székely Géza (BerekbSszBrtiny). 
Takáts Rezső (Bogyoszló), Weisz J. János (MezSberiny). 
akiknek címére elküldöttük a jutalomkönyveket.

A ■ 5-ik számunkban közölt rejtvény helyes megfejtését a  

megfejtők és nyertesek névsorával a jövő heti számunkban 
közöljük.

AZ OLCSÓSÁGI HULLÁM HAZÁNKBAN. A  hangszer­
szakma világhírű vállalata, a budapesti Sternberg-cég rengeteg 
hangszer-cikk árát jelentékenyen leszállította, annak dacára, hogy 
eddigi árai már amúgy is sokkal olcsóbb volt a külföldi világ­
piaci árnál.
< i i< iu i i i i i i a i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i M < i i M i i i i i i i i i i t i i i i i i i i i i a i i i a i u n i i H m i i i a i s a i i i i i i i r n i t ( i ( n < a a a n a a a a a M » M

Főszerkesztő : M ESKÓ PÁL. Főmunkatárs : BUDAY BARNA. 
Felelős szerkesztő: SCHANDL KÁROLY DR.

Felelős kiadó: MESKÓ PÁL.

*  Herctcg Q&ca, V., Bálvdny~ulca 19.

D p ó tk e r íté s s e l
megvédi házataját, baromfiudvarét 
és ax elvetett magok. Kérjen árlapot

H aid ekk er Sándor
Budapest, Üllői-ut 48/27.

U J B A R Á Z D A
P O L I T IK A I  N A P IL A P  ♦♦ ♦♦

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, IV., ■azeum-körut I.

Az „UJ BARÁZDA" a legolcsóbb újság. 
Miuden löldmives és kisgazda 
fixessen elő ax «(Jj Baraxda»-ra.

Előlxatésl á r a : egy kára 25 K, negyedévre 71 K.

Csépléshez minőségűúi gabonás
x s á k o k
ismét legolcsóbb áron kaphatók 

F le in e r  J e n ő  é s  t á r t a  zsáknagykereskedő-
nél, Budapest, V., Percze! Mór-u. 4. Tel. 119-78.

Nagyapáról u n o ká ra

M O S T J E L E N T M E G l I

A KISBiRTOK 
HELYES BERENDEZÉSE I

ÉS KEZELÉSE
12 ábrával. , T lrta: dr. PHACK LÁSZLÓ.
A bírt ok reformmal kapcsolatban a legfontosabb 
kérdések egyike a kisbirtok helyes berendezésé­
nek és kezelesm ek ügye. A fenti pompás, kőny- 
nyen érthető szakkönyvből mindenki úgy ren­
dezheti be birtokát, hogy a leggazdasagosabb 
és legjövedelmezőbb termelést folytathassa. Ez 
a könyv sok ezerszeresen fizeti vissza az árát 1 
Az Athenaeum kitdasa. — Ára l«J°7o felárral 
70 koiona 40  fillér .— Kapható minden könyv­
es o  kereskedésben és árusítónál. zn a

száll a híre a legtökéletesebb háúaxernek. a

í i m i s t e M

mely úgy külsőleg bedörzsölésre.mint 
belsőleg cukorra cseppentve, csodá­
latos eredménnyel használható mint 
fájdalomcsillapító, hűsítő, felfrissítő, 
egészségápoló szer. Egy kis üveg 
ára 16 korona, egy középüveg ára 
40 kor., egy nagy üveg ára 80 kor. 

WT Kapható mindenütt I
Főelárusítóhely:

Diana Kereskedelmi R.-T. 
Budapest, V., Nádor-utca 30. sz.

Kél héten beiü l m e g k e i d i k  
a f ö ld r e f o r m  'V ég reh a jtásá t!

■indenkl, aki még eddig nem sze­
rezte meg, hozassa meg azonnal a

HOGYAN LEHET FÖLDHÖZ JUTNI
című könyvet, a földreform törvény 
magyarázatát — nehogy tájékozat­
lansága miatt károsodás érje! — 

Megrendelhető kiadóhivatal ut án a pénz előzetes 
beküldése mellett avagy utánvéttel 15 koronáért.
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[OLA^SSROL'JON’Aj 
dGYARA GAZDAG

Nincsen pénzem
állandó hirdetésekre! — T e g y e  e l 
e lm e m e t?  majd ha valami gazdasági 
hivatalos, bizalmas ügye leaz Buda-

Tslefon Pesten elintézendő, keresse elő és írjon. 
JóiMf Unyi Lajos nyjg. oki. cazdasági IntéxS 
128-55. Budapest, VII., Kazincry-utca 14. szám.

K ir á ly i u d v a r i h a n g  s z erg y á r

STERNBERG
Zenekari réztuvós hang* 
szerek.Gram ofon beszélő­
g épek. Cimbalmok. Har- 
moniumok. Bél-, selyem - 
és acélhúrok. <■ «■ ■»

B u d ap est, R á k ó c z i-ú t  60 .
(Saját palotájában.)

Vidékre való szállításokat legpontosabban eszköz­
lünk. Hangszerek javítását szakszerűen végezzük. 
Az összes hangszerek legfinomabb minőségben.

1 0  k o r o n á t  k D ld jS n  és 
írja meg, hogy m e l y i k  
hangszerről kíván képes ár­
jegyzéket. — B érraratve  
kapja I — Mindegyik hang­
szerről külön-külön árjegyzék 
jelent meg, tehát 10 koroná­
ért csak e g y f é l é t  kaphat

S " -----------------—
: Gaál  József •
S a a ijg y á r tó - é .  n y e r g e a m e a te r  S
■ Budapest, V ili., Illés-utca 13. ■
I M ű h e ly :  I., A t l ó a - i t  18 . I l i m  !
■ a

RÉZG ALIC legprímább 99  c/»-os 
sötétkék kristályos.

P á lin ka lő ző fis iö k
M o s ó U s t ö k
Yerniorel-rendszerü 
szőh permetezek
v ö r ö s r é z b ő l
Szénkénegezö, K é n m á j
legolcsóbb áron kaphatók

a l r  a i*v a c i  r'ndel8 v6r' é8 O Z d K U I  V U a l  nemibetegek részére.
Rendelés egész nap. __n
Kákóczi-ut 82., I. em. 1. EZÜST SALVARSAH OLTÁS !

Szontagh Pá l, rézárugyár Budapest. IX ., O llö i-u t 19.

A „HANGYA**
vidéki szövetkezeteinek tagjai jutnak még 
ma is a legjutányosabb árak mellett ruhá­
zati cikkekhez, miért is ajánlatos, hogy 

a kisgazda és fóldmives úgy a saját, vala­
mint a családtagjainak ruhaszűkségletét 
mint: kész férfi öltönyök, férfi és női felsőkabá­

tok, fiú és gyermekruhák, férfi és női kö­
tött kabátok, swetterek, férfi, női és gyer­
mek harisnyák, szövet és kelmeárukat 

vidéki szövetkezetei 
<1 s i  3  > ®i utján  szerezze be.

I I  r  I I♦ I  I O  K I  O látszer-, tanszer- ás meehs- ♦
♦  L l O H k  nlkal Játék-árúk r a k t á r a  ♦

♦ Budapest, IV., Duna-utca 6. (Kiotid-palota.) ♦
♦  Siemüvejek, lorgnettek, lAtoaövek, raji- ♦
♦  eszközök, hőmérők dús választékban. <
♦  Javítások szakszerűen eszközöltetnek. ♦
♦ E lapra hivatkozók árkedvezményben részesülnek 1 >
ii ii♦=♦=♦=♦=♦=♦=♦=♦=<=♦=♦=*=♦=♦=♦=♦=♦=«=«=«

■ c
■ Elvállal minden e szakmába vágó munkálata- •  
2 kát a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig. *
■ Raktárról azonnal szállít elsőrendű igás és ■ 
J parádés, s a l a t  készítésű lószerszámokat. ■ 
J Nem tévesztendő össze a gyári, nagy reklám- "

mai hirdetett silány t u c a t  m un t i k k a l .  ■

\ . . . ........... ...................z
Keresztény cég 1

Dr.MITZGER Vér- ás bőrbetegségeket 
gyógyító intézete férfiak 
és nők részére Buda­
pest, József-körút 3. sz.

Yermorel permetezőket
és azok alkatrészeit legjobb minőségben gyártja 
HIRIANM FERENC fémárúgyár, Budapest,Csányl-u.7. 

Telefon: József 106-27, József 106—71.

ELSŐ KERESZTÉNY BIZTOSITö’
--------------- INTÉZET R.-T. ---------------
amely kizárólag keresztény esnem zeti alapítás,el 
fogad olcsó díjtételekkel és kedvozó feltételekkel

T ű z b iz to s ítá so k a t  
J é g b iz to s ítá s o k a t  
B e tö r é s e s - lo p á s  b iz to s í tá s o k a t  
É le t -  é s  n é p b iz to s ítá so k a t .  j
Más társaságnál érvényben levő bizto­
sításokat teljes felelőség mellett vesz át. 
IGAZGATÓSÁG•

Budapesten, IV., Fövám-tér 2. félemelet,
Főkirenileltaégi székhelyek :
BUDAPEST, GYŐR, DEBRECEN.

K irendeltségek: Szombathely, Kaposvár, Szé­
kesfehérvár, Szeged, Esztergom, Kiskunfélegy-

|  háza, Nyíregyháza, Eger, Czegléd és Kecskemét.

Keresztény c é g !
Cseh Ferenc
uj oipöQ zem e Budapest, VIII. 
kér., ó r iá s - u tc a  4 1 . s z á m .
Prater-uica sarok. Baját ház.)

Legújabb alkalmi cipőárak: T99
Női oipő fehér vászon, fél, fűzős _____  600 X

■ « fekete sevró, fél ................ .  — 620 X
• « fekete bagaria, fél, betéttel — 640 K
« .  fekete antilop, sp a n g lis --------  500 X
• « fekete, egé^z fűzős, strapa, boxbőr 700 X
« « fekete, divatos, betétes egész

magas hz árra l .......... .... — 950 X
Férfi oipő sevró vagy box, fűzős, elegáns

fonna . . . . . . . . .   ...................... 950 X
Férfi oipő sevró vagy box, fél, elegáns

forma ........................................... 700 K
Gyermek oipő fekete fűzős, 6—10 évesig 280 X

11—14 évesig .............  . . .  — <00 X
Vidékre utánvéttel. Heg nem felelő kicseréltetik.

Legjobb minőségben és a legjutányosabb árakon szállítunk:
Im port g épo la jokat, m otorhajtó-gázolajai, 
am erikai gőzhengero la jokat, m otor- és 
m otorhengero la jokat, vazelint, gépzsiro- 
kat és m indenfajta kocsikenőcsöt.

Árajánlatokkal szívesen szolgál a H U N G Á R IA  BANK R.-T.
olajosztálya

T e le lő m  i J ó z s e f  19—39. IXo tCGTog SOFOlCSál*i*Út 1 4 6 *  SZálTt*

S zö ve tkeze tek  figyelm ébe!
Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, box-, sevro- és 
zsíros bőrből a l e g j u t á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a

„ H a n g y a "  cipőosztályánál.
Tehénbörcsizmák, boxcsizmák, munkáscipök nagy választékban.

k

Ekék, ekealkatrészek,
b o ro n á k ,

k a p á ló  e k é k ,
f ű k a s z á ló k ,

aaarokrakó áa k é v e k ö tő  a r a tó  g a p a k , 
ló g e r e b ly é k ,
késl-JárgA n yaa-, m o ta ra a - óa 
g ö a ca ép lö h éa a le tn k .

201S a a eo a k a rá g ó k , r e p .v á g ó k ,  
d a r á ló k , m oraao lók  
a m in d e n  e g y e k  g a a d a e d g i  
g é p  ée  eaereaám  a

H a tiö v a **•  g é p o a a tá ly á n á l
a a ereah etű k  be le g jn tá n y e e a k k a n .

Zsák és ponyva
T .I e („  35 n  NAGEL ADOLF

®  V ., Arany Jines-a. 10.
104-10 TAvúal ,N  A G I  L A ..

Stephaneum nyomda r. t  Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 28. zz.


